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Pacchetto di ordinanze agricole 2026: avvio della procedura di consultazione

Onorevole Presidente
Onorevoli Consiglieri di Stato
Onorevole Capo del Governo

II 28 gennaio 2026 il Consiglio federale ha incaricato il DEFR di svolgere una proce­
dura di consultazione sul pacchetto di ordinanze agricole 2026 presso i Cantoni, il
Principato del Liechtenstein, i partiti politici, le associazioni mantello dei Comuni,
delle città e delle regioni di montagna, le associazioni mantello dell'economia e le
cerchie interessate.

II termine di consultazione dura fino a mercoledì 6 maggio 2026.

Nel quadro della presente consultazione vi sottoponiamo gli avamprogetti in vista
dell'adeguamento delle disposizioni d'esecuzione che si riferiscono alla legge
sull'agricoltura. Concretamente si prevede di modificare le seguenti ordinanze.

Denominazione degli atti normativi
• Ordinanza sui pagamenti diretti (OPD)
■ Ordinanza sui miglioramenti strutturali (OMSt)
• Ordinanza concernente le misure sociali collaterali nell'agricoltura (OMSC)
• Ordinanza concernente l'analisi della sostenibilità in agricoltura
• Ordinanza sulla terminologia agricola (OTerm)
• Ordinanza concernente i contributi per la riduzione dei premi delle assicurazioni per il raccolto

(ORPAR)
■ Ordinanza concernente l'importazione e l'esportazione di verdura, frutta e prodotti della floricol-

tura (OIEVFF)
• Ordinanza sul vino
• Ordinanza sull'agricoltura biologica
• Ordinanza concernente le tasse dell'Ufficio federale dell'agricoltura (Ordinanza sulle tasse

UFAG)
• Ordinanza sui sistemi d'informazione nel campo dell'agricoltura (OSIAgr)
• Ordinanza del DEFR concernente il materiale di moltiplicazione di specie campicole, foraggere

e orticole
• Ordinanza del DEFR sull'agricoltura biologica
• Ordinanza dell'UFAG concernente la determinazione di periodi e termini nonché la liberazione

di quantitativi parziali dei contingenti doganali per l'importazione di verdura e frutta fresche

Vi invitiamo a esprimervi in merito alle modifiche d'ordinanza e alle considerazioni
espresse nel rapporto esplicativo.



È possibile ottenere la documentazione relativa alla consultazione al seguente indi­
rizzo: https://www.fedlex.admin.ch/it/consultation-procedures/ongoinq.
Sul medesimo sito Internet è disponibile un link a un documento standard per la re­
dazione del parere. L'utilizzo di tale modello e l'inoltro in formato Word semplificano
la procedura di valutazione.

Al fine di garantire l'accessibilità dei documenti alle persone con disabilità, vi pre­
ghiamo di inviarci il vostro parere in formato digitale, in versione PDF e anche
Word (l'unico tipo di documento che possiamo rendere accessibile agli utenti con di­
sabilità) entro il termine indicato al seguente indirizzo di posta elettronica:

gever@blw.admin.ch.

Per domande ed eventuali informazioni rivolgersi a:

■ Charlotte Grand, charlotte.grand@blw.admin.ch, 058 464 33 30
■ Simon Lanz, simon.lanz@blw.admin.ch, 058 462 26 02

Gradite, onorevole Presidente e Consiglieri di Stato, onorevole Capo del Governo,
l'espressione della nostra alta considerazione.

Guy Parmelin
Presidente della Confederazione
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